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B cmammi po3senadatromscs criocobu nepeknady ¢hpa3eonoeiyHuxX 0OUHUUbL ma 3’C08YHMbCS
npuyuHu mpyoHowis ix nepeknady. Aemop docnidxye npobremy eapiamusHocmi niepeknady
paszeornoeiyHux 0OUHUUL Ha Mamepiasi nepeknady pomaHy M. TeeHa «[lpuzodu Toma Coliepa»
YKpaiHCbKOK MOB0I0, BUKOHaHO20 mMpboMa repekadadamu, ma pobums ix nopieHsIbHUU aHari3.
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OcmaneHko C. A. [[pakmuyeckue ocCHO8bI 8apuamueHocmu u mpydHocmeli nepesoda
¢paszeonoauveckux eduHuy (no pomaHy M. Teena «[llpuksoyeHusi Toma Coliepa»). B
cmambee paccmMampusaromcsi criocobbl nepesoda ¢hpaleonoauyeckux eOUHUY U B8bISICHSIIOMCS
npuyuHbl mpydHocmel ux nepesoda. Aemop uccredyem npobremy eapuamusHocmu nepesooda
paseonoeudeckux eOuHuy Ha Mamepuane nepesoda pomaHa M. TeeHa «[lpukroYeHust
Toma Coliepa» Ha yKpauHCKUU $3bIK, 8bIMOTHEHO20 MpeMs rnepesodyukamu, U rnposooum ux
CcpasHUMerbHbIU aHanus.
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Ostapenko S. A. Practical principles of variation and difficulties of phraseological units
translation (inferencing from the novel “Adventures of Tom Sawyer” by M. Twain). The
article deals with ways and difficulties of phraseological units translation. The author investigates
the problem of variation of phraseological units translation inferencing from the translation of the
novel “Adventures of Tom Sawyer” by Mark Twain into Ukrainian by three translators and makes
their comparative analysis.
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Mpobnema nepeknagy cpaseonoriyHoi oANHWLI € Haa3BMYaAHO aKTyallb-
HOIO B CYYacCHIn NiHrBiCTULI B NepLly Yyepry Tomy, Lo came dopaseorsoriyHa cu-
cTeMa MOBU BigbunBae ysABMEHHS HOCIIB L€l MOBM NPO HABKOJIMLLHIN CBIT, OTXe
dopMye MOBHY KapTMHY CBITYy. 3HaHHS dopal3eonorii 3Ha4YHO Morerwye Ta po-
OVTb NOBHOLHHMM PO3YMiHHS Ta nepeknag nyoniunucTUYHUX, XyA0XKHiX Ta iHWnX
TEKCTIB.

Mpobnema BmBYeHHst PO B acnekTi 3iCTaBMNEHHS € OOHIED 3 OCHOBHUX Y
niaroToBUi Ta poboTi nepeknagava. OTxe, OOCMIMKYEMO TeMa € OOBOJI aKTy-
anbHoL.

Mpobnema nepeknagy ®O gocnTb NOBHO po3rnisiHyTa y pobotax B. BuHo-
rpagoea, B. Komicapoea, |. KopyHus, P. 3opieyak. Taki HaykoBLi sik H. LLlaHCbkniA,
A. KyHiH, J1. CmiT, H. AMocoBa Wwinpoko gocnimkyeanu nuTaHHs knacudikaii @O.
Mpobnemoto BM3Ha4eHHs1 NoHATTS ®O 3anmanuca L. Bani, A. KyHiH, B. Tenis,
B. lak.

Arne He3Baxatoun Ha Te, Wo dpaseornoris LWMPOKO BUBYaracb Ha martepiani
aHrmincbkoi, dpaHUy3bkoi Ta YKpaiHCbKOI MOB, CbOrodHi icHye Oarato
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HeBUpiLleHNX nuTaHb. Hes'dcoBaHMMU 3annLLIaTLCA TEOopist eKBiBaneHTHOCTI,
npobnema CniBHOCTi KOMMOHEHTIB Ta iHLLi.

MeTta ctatTi — 3'acyBaTu npudmHM TpyaHowis nepeknagy ®0O, gocnigntu
npobnemy BapiatuBHocTi nepeknagy ®O Ha maTepiani nepeknagy pomMaHy
M. TeeHa «[lpurogn Toma Conepa» yKpaiHCbKOKO MOBOK TpbOMa nepekna-
padamn: HO. Kopeubknm, B. MutpodaHoBum Ta B. JleBuubKOW; 3pobuTh iX
NOPIBHANBHUI aHanis.

Ak 6yno 3a3HayeHo BULLIE, PO3POOKOO NUTaHb AOCNILXKEHHSA (PPA3EONOriYHNX
oovHMUb Ta ix knacudikadieto 3anmanuca B. BuHorpagos, €. NonueaHOB,
J1. BynaxoBcbkui, B. ApxaHrenbcbkuii, B. MokieHko, B. 2Kykos, O. Meneposuy,
B. lNak, J1. Ckpunnuk, M. Oemcbkuir. Taki niHreictn gk O. Cmupuubknii, O. KyHiH,
H. AmocoBa, A. AnboxiHa gocnigxysanu dpaseonorito aHrnincbkoi mosu. Ce-
pen 3axigHmx MOBO3HaBUiB cnig Bia3HaumTu L. Bani Ta J1. Cmita. Haxanb, Ha
3axopj Uin ranysi MOBO3HABCTBa NpUAINAETbCS He ayxe barato ysaru.

Hapaasi icHye GinbLue COTHi Teopin Ta NOHATL hpal3eonorii: BYEHi po3rnsaaa-
I0Tb Mg Pi3HUMU KyTaMu hpaseonoriyHi oAnHWLI Ta JaloTb BNACHi TNyMayeHHs
OO0 iX 3HaYeHHA Ta knacudikadii, ane B OCHOBHOMY OiNnbLUICTb 3 HUX 4OCS-
raloTb KoHceHcycy. O noginsoTb 3a CEMaAHTUYHUM MPUHUUMNOM i BUAINATb
HacTynHi Tpu rpynu [1, 10-11]:

- (bpaseorsiociyHi 3poWEeHHS — Le CTiNKi HenoAdifibHi CrOBOCMOMNYYEHHS,
3HAYEHHSA AKNX HE BUBOOAUTLCS i3 3HAYEHb ChiB, L0 BXOA4ATb 40 hpaseonoriamy.
Hanpwknag, damu dpana, episamu dyba, He 0o coni, mo4umu rsica. BoHuu 3a ce-
MaHTUKOIO Brmxye 4O OKPEMOrO COBA: XUBE Ha WUPOKY HOo2y (K1Be 3aMOXHO).

- bpaseorsnoaiyHi EOHOCMI € HENOAINbHI Ta UiNicHi, ane cemaHTUKa YacTKo-
BO MOTMBOBaHa 3Ha4Ye€HHSAMW ChiB, WO CTaHOBNATb dopaseonoriaMm. Hanpuknag,
3aKuHymu 8yoKy, msgHymu fISIMKY, MIfIKo rniagamu, rnokracmu 3y6bu Ha nonuuto,
moeKkmu 800y 8 cmyrii. BOHM He MatoTb Takoro MiLJHOrO NOEQHAHHS, SIK 3POLLEH-
HS, i B HUX iHKOMM OOMNYCKAETLCA MOXIUBICTb NOACHEHHS OKPEMUX ENEMEHTIB:
3imepmu 8 NopowoK (3iTepTn B APiGHNIA NOPOLLIOK).

- (bpaseonoaiyHi crony4eHHsT — CTiKi MOBHi 3BOPOTU, B AKUX OOUH i3
KOMMOHEHTIB Ma€e CaMOCTIMHE 3HAYEHHS, O KOHKPETU3YETbCHA Y MOCTINHOMY
3B’A3KYy 3 iHWKMMK cnoBamMu. Tak, Hanpuknag, Hivo2o 8 pom He bpamu (Hi4oro
He icTun), bpamu pywHukKu (cBaTatucs), bpamu 2opy (nepemaraTv Korocb/Loch),
6pamu 6nu3bko do cepuys (bonicHO nepexuBaTth Wo-Hebyab), 6pamu Ha arinym
(rmysyeaTtu ) TOLWO.

Mpobnemi nepeknagy ®O npucesdeHo poboTn Baratbox HaykoBuiB: H. ba-
paHa, C. BnaxoBa, B. Komicaposa, |. KopyHusq, O. KyHiHa, K. MapTuHkeBuya,
P. 3opiByak Ta iHLWMX.

ICHylOTb pi3Hi 3acobu nepeknagy bpas3eonoriyHnx oavHWLbL 3anexHo Big
HasABHOCTI Y MOBI nepeknagy BiAMOBIAHUX CTanux BUCMOBIB, CTUMNICTUYHUX Ta
nparMaTu4HMX 3aBAaHb TEKCTY.

.  KopyHeub [3] Buginge Taki cnocobu nepeknagy  PO:
1) LLnaxom nia6opy noBHoro (abConTHOrO) EKBIBaNEHTY.

Llen cnoci6 3acTocoByeTbCsi B TOMY BUMAAKy, KONW NOETLCS NPO igioMu, ki
MatoTb OHAKOBE NOXOAKEHHSA B 060X MOBax. Takumu gxepenamv MOXyTb OyTu:

- wMmicdbonoria: Cassandra warning — «3acTepexeHHsi Kaccangpuy;
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- paBHs icTopis abo niteparypa: die is thrown — «xepeb kuHyTO», | came,
| saw, | conquered — «npuiwoB, No6a4une, NEPEMIry;

- bibnis abo Bucnosu 3a 6ibniiHum croxxetom: the ten commandments —
«OecsTb 3arnoBigeny»;

- cyvacHa nitepatypa abo icTopuyHi mxepena, siki BiGHOCATbCA A0 Pi3HUX
MOB: my house is my castle — «Mmin gim — Mmosi opTeusay;

- BMpasn, AKi HanexaTb BUOATHUM aHIMiNCbKUM Ta aMepUKaHCbKUM aB-
Topawm: better a witty fool than a foolish wit (Twelfth Night) — «kpalle po3yMHUWI
OYPEeHb, HXX AYPHUA MyOpeLb».

2) 3a ponomoroto nigdopy 6rnm3bkoro eksiBaneHTa. B ubomy Bunagky obpas-
Ha ocHoBa PO B nepeknagi 36epiraeTbcs, ane 3 4eGKUMMU 3MiIHAMWN NTIEKCUYHOTO
abo/i rpamatnyHoro xapakrepy. Hanpvknaa, baker’s/printer’s dozen — «4opToBa
OtoKuHay, the devil is not as black as he is painted — «He Takuin CTpaLLHUIA YOpT,
SK NOro MaroTby.

3) lNepeknag cnpaBxXHiM igioMmaTtuyHMM aHanorom abo 3 NOBHOK 3aMiHO
obpasHocrTi: like mistress, like maid — «a6nyko Big A6nyHi Heganeko nagaey,
there is no use crying over spilt milk — «LwWo BNano, To nponano».

4) Onucosun nepeknag PO/ 3a gonomorow 3HATTA obpasHocTi. Ha-
npuknag, a skeleton in the cupboard — «cimenHa TanHa, TaeMHUUNY, riff-raff
abo rag-tag and bobtail — «36iroBMCbKO, MOKMAbKM CycninbcTBay». Xoya Ui
YKpaiHCbKi BiANOBIAHOCTI HE MEHLU BMPa3Hi, Hi>X aHrninceki ®O.

CknagHowi nepeknagy PO 3 ogHiei MoBM Ha iHWY oBymMOBMeHi gesKkMMu
YMHHMKamK [2]:

a) OQHi€l0 3 OCHOBHMX 0COBNMBOCTEN (hpa3eonoriYyHNX OONHWULb, siKa BiApi3HAE
iX BiA BiflbHMX CrOBOCMONYY€EHb, € igiomaTuyHicTb. Came Yepes Lo xapakrepu-
CTUKYy 3ararnbHe 3Ha4yeHHs (Ppas3eonoriaMy He LOPIBHIOE CYMapHOMY 3HAYEHHIO
MOro KOMMOHEHTIB, YacTo Le 3HAa4YEeHHA HEe Ma€ HiYoro CrifbHOro i3 3Ha4YEeHHAMMN
cniB, AKi BXoAATb 40 Hboro: to show white feather — «ByTn 6oArysomy;

6) Garato dpaseonoriamis BUHMKITM HA OCHOBI SIKOFOCb iICTOPUYHOIO (hakTy:

to dine with Duke Humphrey — «3anuwmntnca 6e3 obigy»;

[OaunH yac 6opxHukM B JTOHOOHI XxOBanucs Big cBoix KpeauTtopis y Cobopi
cesaToro Naena, Ae cepen iHWMX 3HaxoaAnTbCA | rpodHMUA repuora Mamdpi; Ha
3anuTaHHs, ge BiH 6yae obigatn, 6opxkHKK Bignosigas, wo obigatnme 3 repuo-
rom, To6TO Hige].

B) y dhpaseonoriamax 4acto MiCTUTbCA METadOPUYHUIN ENEMEHT, TOX iX HE
MOXHa nepeknagaTtn AocniBHO. Y Baratbox BUNagkax BOHM MakoTb SIBHO BMpa-
XeHe HauioHanbHe 3abapBneHHs.

Lle Bce Ta pag iHWKUX dakTopiB Npu3BoauTb 4O TOro, WO dopa3eorioriyHi
OAMHUL YacTo He MatoTb abCONOTHUX BiANOBIAHMKIB B iHLLIA MOBI.

CknagHicTtb nepeknagy O nonarae y Tomy, WO nepeknagaydy noBUHEH YMITU
X po3ni3HaTy i NigwykaTy BiANOBIOHUIN YKpaTHCBKUIN BapiaHT.

Y npoueci aHanidy TBopy M. TeHa «[purogn Toma Cownepa» Hamn Gyno
npoaHanizoBaHo 6ina 400 c¢paseonoriyHnx oauMHuLb. ABTOP BUKOPWUCTOBYE
y CBOEMY POMaHi YUCMEHHY KiNbKICTb 3pOLLEeHb, €4HOCTEN, dhpa3eonoriyHuX
CNOBOCMOMNyYeHb, i B TOMY 4uCni aBTOPCbKi, dpaseonoriyHi giecnoBa Ta
dpaszeonoriamu, Wo Oynu yTBOPEHi WASXOM TpaHcdopmauini: gogaBaHHs abo
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yCideHHS TOoLO, Lo 3pobuno npouec nepeknagy e cknagHilmm.

3pobmBLLM NOPIBHANBHWIA aHani3 TBOPY Ha npeamet crnocobiB nepeknagy
@O Tpboma nepeknagadamu: KO. Kopeubkum, B. MutpodaHosmm Ta B. JleBuupb-
KO, MY JiMLLIIM BUCHOBKY, LLIO TifTbKW Y HE3HAa4HIn KifbKOCTi BUMaAKIiB 1X AYMKK
36iranuca. B umx Bunagkax yci TpOe 3aCTOCOBYBasnv HacTymMHi cnocobu nepe-
Knagy:

1) ananor. [Jo uiei rpyny Mu BigHOCMMO HACTYNHi opaseonoriamu: to roll ten-
pins (7, 18) — «36uBatu kerni»; to climb Mont Blank (7, 18) — «nigHimaTucsa Ha
MoH6naH»; God knows (7,12) — «6aunTb Bory»; to do one’s duty (7,12) —«Buko-
HyBaTn 060B’a3kn»; No doubt (7, 78) — «6e3 cyMHiBY, N03a BCAKMM CYMHIBOMY; fo
take a walk (7, 14) — «3abupatucs retb»; to turn tail (7,14) — «knHyTUCA TiKaT,
HaBTbOKWY; to fall into line (7, 25) — «BULLIMKYBaTUCbY;

2) npnbnusHun eksiBaneHT: the Lord’s truth (7, 12) — «Hi4oro rpixa Taitm».

[HWK1X cnocobiB nepeknagy, B TOMy BuNagky, KOnv nepeknagadi ginwnm
CrinbHOro BUCHOBKY, He Oyno 3HamaeHo B TBOpi: Ockinbkn M. TBeH cam 3Bep-
TaBcs 00 YUCIEHHUX TpaHcopmauin, ToMy W nepeknagadi Takox BUPILLIXIIK
po36aBnTM TEKCT CBOIMM HOBOBBEAEHHAMM, SK MM nobadummo aani.

Cnig 3ayBaxutu, WO iCHye HM3Ka (PPA3EOonoriYHNX OANHWLL, B SKUX OBOE
3 nepeknajadyis AiNWNKW crifNbHOrO BUCHOBKY, @ TPETI TpakTyBaB MOro TPOXK
iHaKLwe, No-CBOEMY.

®paseonorivyHy oguHuuto to lift up(voice) (7, 11) moxHa 6yno 6 BigHecTn
0O KaTteropii aHanora, ane B. JleBuubka y LbOMY BUMagKy Hagana csin
BapiaHT, Moknukamu 3Hosy (9, 7), B TOW Yac K [Ba iHLIMX Nepeknagadya ckopu-
cTanucsa CroBHUMKOBUM BapiaHToM nidsuwumu 2onoc [4]. MogibHy cutyadito
CcrnocTepiraemo i 3 iHLWNM ppaseonoriamom, sk € aBTopCcbkuUM, so small thing
as a boy (7, 11), TUM He MeHL OBOE 3 HUX 3INWNNCA B 3HAYEHHI OpibHUUS K
xnoneup (8; 10), a B. JleBuubka 3pobuna uto dpaseonoriyHy oanHuLK0 GinbLu
€eKCMpecnBHOLO, NepeknaBln sK Opi6’a30Kk sk xnonducebko (9, 8), HagasLwm
iMEHHUMKOBIN dpasi nadocy. Te x came MOXHa CTBepaXyBaTu NPO HACTYMHUIA
aBTOPCbKMIM dppaseonoriam a switch hovers in the air (7, 12), akun nepeknaga-
I0Tb HACTYNHUM YNHOM:

- JlosuHa 3asucna y nosimpi (10, 1);

- Piska ceucmums y nosimpi (8, 2);

- JlosuHa 3aceucmina y nosimpi (9, 8).

Ak Mu 6a4MMmo i3 3a3HaYeHNX NPUKNaniB, NepLUNA Ta OCTaHHIN Nepeknagn
cnisnagatoTb, B Ton Yac Ak KO. Kopeubkuin BiACTOOE CBOK TOYKY 30py LLOAO
nepeknagy, ane Bce X Taku Cnif BiggaTu HanexHe NOoro BapiaHTy, agxe BiH
nepLnn cepeq LMx nepeknagadis MmaB crpaBy 3 opuriHanom. Ta, He AMBNSYUCH
Ha Taki HecyTTeBi po3GiKHOCTI, 3MICT nepeknageHnx opaseonoriyHnX OAMHULb
NOBHICTIO BiAMNOBIgae 3MiCTy aHarnora.

Mepeknapg iMeEHHMKOBUX (ppaseornoriyHMx ogMHULb 3a3HaB MPUINOMY 3aMiHMU,
LLIO MOXHa cnocTepirat Ha HacTynHoMmy npuknagi The Good Book (7, 12):

- Cesame nucbmo (9, 9);

- bi6bnis (8, 3);

- Cesame nucbmo (10, 1).

Tinbkn KO. Kopeubkun B gaHOMy BUNaAKy OOTPUMYETbCA 3HAYEHHA 3a
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dopaseonoriyHnM CrioBHMKOM, a came «bibnia» [4], B Ton yac gk B. MutpodaHoB
Ta B. JleBuubka BUKOPUCTOBYIOTb NpMbnn3Huni eksiBaneHT «Ceate Nnucbmoy.

HacTtynHui ppaseonoriam Tex 3ano3nyeHunin M. TeeHowm i3 Bibnii Delectable
Land (7, 18) i mae 3Ha4yeHHA 3a crioBHUKOM «3emna O6itoBaHa» [4]. 3 umm
3Ha4YyeHHsM noroguecs B. MutpodaHoB, ane Mn MaemMo TakoX i iHLi BapiaHTH
nepeknagy:

- Yydoea kpaiHa (8, 3);

- [ueosuxHa KpaiHa (9, 19).

Buinomy Taki BapiaHTM nepeknagiB nepegarwTb 3araribHe 3HaAYeHHS
dpaseonoridyHoi 0AMHULI, ane BapiaHT nepeknagy 3a aHanoroMm 6inbw Baa-
NN, OCKINbKN 3HA4YeHHS Moro HabaraTto rmMmnblue Ta mae nig coboto, Kpim Toro,
iCTOpWYHE NiArpyHTS.

HiecniBHa dpaseonoriyHa ognHuus to fall without firing (7, 22) mae HaCTyNHi
aBTOPCbKi BIONOBIAHMKK Y NepeknageHnx iHTepnpertauisx:

- 30amucs 6e3 xo0Ho20 nocmpiny (8, 5);

- 30amucs 6e3 xo0Ho20 nocmpiny (9, 21);

- [llepemoamu 6e3 xo00Ho20 nocmpirny (10, 4).

Ak Gaunmo, BapiaHTy nepeknagy B. JleBuupkoi Ta KO. Kopeubkoro
cniBnagatoTtb, ane BapiaHT B. MutpodaHoBa Takox Bignosigae CTUNICTUHHUM
HOpMam Ta € CMHOHIMIYHMM BapiaHTOM 40 NepLuMx ABOX. TOMY MOXHa BBaxaTw,
LLO AaHi BiANOBIOHUKM nepeHecnn B cobi 3aMicT aHanora. Tum nave, nepeknag
B. MutpodaHoBa Bigpi3HAETLCA NnLe TMM, WO Npu nepeknagi bys 3actocosa-
HWUIA NPUMAOM KOHCTaHTHOI 3aMiHW. AHanoriyHMm NpuknagomMm € dopaseororivyHa
oanHunus To vanish out of one’s heart (7, 23), KM KpiM TOro Lie € aBTOPCb-
KM, a y BUMNAAKy came aBTOPCbKMX (ppa3eororiaMiB nepeknagadi oTpumyoTb
NiArpyHTA ONs BNacHWX BapiaHTIB nepeknagy, sk Hanpuknaa:

- SHUKHymu 3 qutio2o-HebyOb cepus (9, 24);

- 3HUKHymu 3 qutio2zo-Hebydb cepus (10, 4);

- Busimpumucs 3 cepus (8, 8).

Ak mMu Badmmo, yci nepeknagadi AOCUTb TOYHO MepedarTb 3MICT
dpaseonoriamy, a y nepeknagi K. KopeubKkoro 3actocoBaHuMi MNPUAOM
KOHTEKCTYyarbHOT 3aMiHW.

Ane neBoBa YacTka hpaseosnoriaMiB NepeknagacTbCsa KOXHUM nepeknaga-
4yeM Mo-pi3HOMY, iX TpaHcdopmauii nignsratoTb HaBiTe 6ibNiNHI BUpasu, npu-
Kasku Ta npucnie’a. Hanpuknaa, 3aransHoBigome npucnis’s Can't learn an old
dog new tricks (7, 12) Bxe € TpaHcopmoBaHUM cammm M. TBeHOM B opuriHani
(6yna 3acTtocoBaHa nepecTtaHOBKa KOMMOHEHTIB). [lepeknaaadi Takox B3snun o
yBaru uem npumomMm, i Mm Maemo Taki BiaNoBIiAHUKM:

- Cmapoeo rica He Has4yuw HosuM ¢poKycam (9, 7);

- Cmapy cobaky He Hag4uw Hosux wmyk (10, 11);

- Cmapy cobaky Hosux wmyk He Has4uw (9, 13).

AsTopcbkuin cpaseonoriam Old fool is the biggest fool there is (7, 12) Ta-
KOX € SICKpaBMM MpUKIagoM NPUMOMY NepecTaHOBKM KOMMOHEHTIB. Lle yitko
NPOCHISKYETLCS | B HACTYNHUX eKBiBaneHTax:

- Hemae OypHiwozao 3a cmapoeo OypHs (9, 12);

- | cnpasdi cmapi dypHi HatdypHiwi (10, 11);
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- Cmapul dypeHb HalidypHiwul 3a ecux (8,3).

TeHOeHUis nepecTaHOBKM KOMMOHEHTIB NPUCYTHSA HaBiTb Y 3POLLEHHAX Ta
Crony4eHHsX, SKUMU HacudeHnin TBip. Hanpuknaa, aBTopcbknin ppaseororiam
Hang the boy (7, 12) 3a CNOBHUKOM NepeKnagaeTbCsa «xan NOro YopT Bi3bMe»
[4], a y nepeknageHnx TBopax MM 6a4MMO HaCTyMHe:

- Hy d posbuwaka!Xau tomy abuwo! (10, 1);

- Oue mo xnoneup! (8, 1);

- Ocb mak i 3aexadu! (9, 2).

Mwn 6aummo, Wwo gaHu dopaseornoriaMm pastode Bigpi3HAETLCS Bifd CITOBHUKO-
BOro 3Ha4eHHs. [Nepeknagadi HagaTb 9K MOXXHa MEHLLE HeraTUBHOIO 3HAYEHHS
Ui dppaseonorivyHin oanHWLI, 3aCTOCOBYHOYN NPU LIbOMY NpUAOM noridauil, Ta
3MiHto4M BogHo4ac 3mict ©O.

®paseonorivyHa oguHuug to be full of the Old Scratch (7, 12) € TpaHccdopmo-
BaHOIO aBTOPCbLKOO, ane nepeknagadi Bce-Taku nepeganu 3arasnibHe 3Ha4YeHHS
L€l OOVMHULI TaKMM YMHOM, LLIO BOHA He BTpaTuna 3ararnbHoi 06pa3HoCTi:

- CnpaexHe biceHs (9,12);

- B Hbomy Hade b6ic cudums (10, 11);

- BiH—-nycmyH (8, 13).

Ha Hawy agymky, nepwi pgBa BigNoBiOHWKM nNepefaroTb 3HAYEHHS
dpaseonoriamy, a TpeTin He 30BCiM BignoBigae 3MmicTy, 60 BTpayaeTbCcsa cam
HaCTPi peYeHHS B Linomy.

dpaseornoriyHa oguHUUA one’s heart most breaks (7, 12) € aBTOpCbKot i A0
Hel ayxe cknagHo nigibpatn cMHOHIM abo BiANOBIOHUK 3@ CIIOBHMKOM, TOMY LLO
BOHa MOXe TpaKkTyBaTucs No-pisHoMy. [loka3om LUbOMY € HACTYMHI BiANOBIOHUKN
y nepeknageHnx TekcTax:

- Cepue pospusaemncs (9, 8);

- Cepue kpos’to obkunae (10, 11);

- XKanb kpae cepue (8, 14).

Wono dpaseonoriamy Spare the rod and spile the child (42, 12) —
«MoLwKoAyeLw pisky, 3incyew antuHy» [4, 878], FO. Kopeubkuit 6epe 3a oCHOBY
aHanor, ane po3xXoMXeHHs 3 aHanorom My 6a4MMo Ha NpuKragax ABOX iHLIMX
nepeknagadis:

- Xmo xanie dumuHy, mou aybums ii (37, 8);

- Xmo nonyckae OumuHi , mou rnicye ii (41, 11).

Mepeknagayi BUKOPUCTOBYIOTb MPUONMU3HI €KBIBanNeHTU y nonepeaHboMmy
BMNagky. Takox 00 NpuMBNU3HMX eKBiBarieHTiB MM MOXEMO BiAHECTW nepeknajg
HacTynHUX paseonoriyHux oanHuLb, K to miss a trick (7, 14) — nporasumu
cymmesul 0okas (9, 9), damu obesecmu Kkpyz nanbus (10, 12), nporasumu eax-
nusuti 0okas (8, 14); a deep melancholy settled down one’s spirit (7, 18) — anu-
6okuli cMymok ornosus tomy Oywy (8, 8), Oywy crnosHuna anuboka myaa (10,
12), Oywa 3aHypunace y enubokuti cmymok (9, 11).

®paseonoriam to break into gentle laugh (7, 12) € TpaHCHOPMOBaAHUM i
nepeknagaeTbCs TakuM YYHOM Y TPbOX Bi4NOBIOHWKAX SIK:

- Tuxo poscmissmucs (8, 4);

- TuxeHbko 3acmismucs (10, 11);

- [HobpodywHo poscmismucs (9, 8).
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OCTAIIEHKO C. A. TPAKTHYHI 3ACA/IH BAPIATUBHOCTI TA TPYJHOIIIB...

AbcontoTHUI BignoBigHWK dpaseonoriam to get danger up (7, 12) mae y
dpa3eonoriyHOMy CIOBHUKY i O3Hayae «posisnutuca» [4]. B. JleBuubka, He
OUBNAYMCH Ha iCHYBaHHSA Takoro ¢opas3eonoriamy B yKpaiHCbKi MOBi, B3arani
noro npoirHopyBana. BapiaHtu nepeknagy B. MutpocaHosa Ta HO. Kopeupbko-
ro MM BBaXXaeMO JOCTaTHbO KOPEKTHUMMU, LLO LINKOM nepeaarTb 3MICT 4aHOro
dpaseonoriamy:

- Poscepdumucs (8, 3);

- Ypsamucs mepneus (10, 2).

Taknm 4YMHOM MOXHa CTBEpAXyBaTu, LIO Mepeknagadi MOoXyTb OnyckaTtu
CrnoBa y TeKCTi, Wob MOXMIMBO akueHTyBaTh yBary Ha SKOMYy-Hebyab iHLOMY
dpaseonoriyHoMy Bupasi abo e 3 AKoi-Hebyab Baromoi NpUYMHU, SKOK BOHU
KepyoTbCs.

®paszeonoriyHa egHicTb fo know where the wind lays (7, 14) y
(pa3eonoriyHOMy CIOBHUKY MepeknagaeTbCs K «3HaTu, Kyau BiTep Biex» [4].

Mepeknagadyi npu nepeknagi uiei paseonoriyHoi oguHULL BUKOPUCTOBYIOTb
TpaHcOpMaLito NOLMPEHHS, KOHTEKCTyanbHy 3aMiHy Ta NepecTaHOBKY, SKi MU
6aunMMo Le B HaCTyMHMX Npuknagax:

- Bidyymu, 38i0ku dme eimep (9, 11);

- 3b6aeHymu, 38i0ku simep dme (10, 12);

- 3posymimu, kydu eimep sie (8, 15).

B nepwomy npuknagi 3actocoBaHO: a) NPUAOM KOHTEKCTYanbHOI 3aMiHu,
Ha LWO BKasye CrnoBo 8i04ymu; 6) NpUioM NepecTaHOBKW, KONM NepecTaBuiu
Micuamn Ome i eimep. Opyrvii Npyknag MM MOXEMO PO3rnsaaTt aHanorivyHo.
3BepHITb yBary, L0 XX04HU aBTOp-Nepeknagay He 3BepHYBCSA 4O CaMOro aHaso-
ra, ane yci Tpu TpaHcopmoBaHi BUpasu BCe-Taku nepefaroTb HaCcTpin Ta came
3Ha4YeHHsa paseonoriyHoi oamHuLi. TpeTi BapiaHT nepeknagy € 6nmsbkum 0o
caMoro aHanora B YKpalHCbKin MOBI, i 3 YCiX BULLIe3a3Ha4YeHMX BigNOBIAHWKIB BiH
HanbinbLe BignoBigae 3amicTy abCconNOTHOro BiAMNOBIAHMKA B aHIMIACHKIA MOBI.

®paseonoriam an inspiration burst upon somebody (7, 18) € aBTOPCbKUM
i BOOHOYacC npencTaBnsde Kareropito dpaseornorivyHi €4HOCTI, OCKINIbKM MOXXHa
3pO3YMITU MOr0 3HA4YeHHS i3 3Ha4YeHb MOro cknagosux. lNepeknagadi gakoTb
HaCTYMHi BiAMNOBIAHUKN:

- HamxHeHHs1 ocssano (9, 35);

- 3itwno HamxHeHHs (10, 73);

- Okpununo HamxHeHHs (8, 54).

['onoBHe 3HaYeHHs JaHoT opa3eonoriyHoOT O ANHULI B LLINOMY nepegaHo.

PoarnaHemo HacTynHy chpaseonoriyHy ognHuuto stony-hearted liar (7, 83),
sIka € aBTOPCbKOK OAMHULEID, NOAiOHI Npuknaan aBTop Nonbnae BUKOPUCTO-
BYBaTW y TBOPi 9K CTUMICTUYHO-3abapBneHi 3acobu. MNMepeknagadvi, 3sepTatoum
yBary Ha uto o6CTaBuHy, nepeknagarTb ii TakuM YUHOM:

- bescopomHut 6pexyH (9, 54);

- HaxabHul 6pexyH (8, 42);

- Xopcmokut 6pexyH (10, 43).

Yci Tpu BapiaHTM € aBTOPCbKMMW MepeknagaubkumMn BignoBigHMKaMM.
HanGinbw imnoHye Ham BapiaHT nepeknagy 0. Kopeubkoro «HaxabHuin Gpe-
XYH», TOMY LLO nepegae came TOW HaCTpin, 9K BNacTUBUI Moro aHanory. Npo
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Takux niogen B Hac KaxyTb «sK 3 ryca sogay. Llogo neploro BignosigHuka, 10
BiH nomM’sikueHnn B. JleBmubkoto. Llogo ocTaHHbOro, To BiH HE 30BCIM TOYHO
BiZTBOPIOE CYTHICTb IMIOANHU, SK KaXyTb Niogun, cepueBuHy. A B opuriHani Yop-
HUM no 6inoMy CkasaHo, LLO «KOPCTOKICTb — Lie HEe efuHa puca, SKka Bractmsa
LUbOMY METUCY». | TaKnA TOHKUIN MOMEHT € AOCUTb akTyarlbHUM Of1S LbOro pe-
YeHHs, | Noro 060oB’A3KOBO NMOTPIOHO MiAKPECIOBATH i HaMKpalle 3 LM BriopaBs-
cs, Ha Hawy aymky, came KO. Kopeubkui.

OTxe, 3p0OMBLUM NOPIBHANBHUI aHani3 TPbOX Pi3HUX BapiaHTiB Nnepeknagy
poOMaHy, MOXXHa 3poBuTM HACTYMHI BUCHOBKMX: NPOLEC Nnepeknaay He € NPoCToo
3aMiHOK OAMHULIb OAHIET MOBU OOUMHULUAMM iHWOT MOBU. HaBnaku, ue cknagHun
npoLec, L0 BKINOYAE psia TPYAHOLLIB, SiKi HeobxigHO fonaTt nepeknagadvesi. As-
TOPW MaKOTb TAKOX CBOKO MO3MLiIO OO0 3aCTOCYBAHHSA TOrO YW iHLLIOIO Cnocoby
nepeknagy 3 MeToto nepeaatu He nuwwe 3mict @O, a h HaCTpir Ta CTUNICTUYHE 3a-
GapBreHHs. Ak 6yno 3’acoBaHo B Npoueci poboTn 3 TBOPOM, AesiKi Ppas3eonoridHi
OOMHWL B aHITINCBKIA MOBI, NepeBaXHO aBTOPCLKI, B3arani He MOXXHa nepegatu
dpaseonoriyHMM 3BOPOTOM B YKpaTHCLKIN MOBI, iX nepeknagadi nepeHocaTb B
YKpaiHCbKYy MOBY 3BUYaNHWMW PO3MOBHMMMK 3BOPOTaMu (ONMCOBUM CMOCOOOM).
€ pag dpaseonoriamis, KOMM XXo4eH 3 nepeknagadis, Matun nig pykow Cros-
HWKOBWI BiANOBIAHWK, iTHOPY€E noro abo TpaHcdopmye 3a neBHoi meTu. lNMepe-
knag PO, ski MaTb abCONtOTHI BiANOBIOHUKN, SIKi HIOWM-TO HE MalTb TpaHC-
dhopmyBaTMCs, NOAIOTECA YMTadeBi y BUMSAI NpnbnmMsHuxX eksiBaneHTiB abo
B3ararni MOBHICTIO 3aMilLylOTbCA 3aBOAKU MPUAOMY KOHTEKCTYyarbHOI 3aMiHW.
Ane 6inbliCTb aBTOPCbKMX HOBaUiM, WO Oynu BNpoBaXeHi NP BUKOHAHHI
nepeknagaubKoi gianbHOCTI, 30BCIM He HalLKoaunuM 3MICTy Ta HacTpOK TBOPY-
opwuriHany, a HaBnaku 3pobunu noro GNXKYMM Ao YnTada Byab-gKOoro BiKy.

JIITEPATYPA

1. BuHorpagos B. C. BeegeHune B nepeBopoBefeHne (OOLWMH M feKkcuyeckme BOMpocChl) /
Benegukt CtenaHoBuy BuHorpagos. — M.: MsgaTenbcTBO MHCTUTYTa obLiero cpegHero obpaso-
BaHusa PAO, 2001. — 224 c.

2. 3opieyak P. . ®paseonoriyHa oguHMLS SIK Nepekrnago3HaBya kateporia (Ha martepiani
nepeknagHux TBOPIB YKpaiHCbKOI niTepaTypu aHmincbko MoBow) / PokconaHa lMeTpiBHa
3opiByak. — JIbiB: Buwa wkona, 1983. — 173 c.

3. KopyHeub |. B. Teopisa i npaktuka nepeknagy: AcnekTHui nepeknag / Inbko Bakynosuy
KopyHeub. — BiHHnua: Hoea Knura, 2000. — 446 c.

4. AHrno-ykpaiHcbkuii dopaseonoriyHuin cnosHuk / Ykn. K. T. BapaHues. — K. : 3HaHHs, 2005.
— 1056 c.

5. ®paseonoriYyHnin CNOBHUK YKpaiHCbKOi MoBu: Y 2-x kHurax / Ykn. B. M. BinoHoxeHko,
B. O. BuHHuUk, . C. MHaTiok Ta iH. — K.: HaykoBa gymka, 1993. — 980 c.

6. Webster’'s New Twentieth Century Dictionary of the English language: Unabridged — New
York, 1993. — 958 p.

7. Twain, M. The adventures of Tom Sawyer / Mark Twain. — R. R. Donelley & Sons Company,
1992. — 223 p.

8. TeeH M. MNpuroam Toma Conepa / Mapk TeeH; nep. KO. Kopeupbkuin. — K.: lepxaBHe B1aas-
HUUTBO anTtadoi nitepatypu YPCP, 1962. — 240 c.

9. TeeH M. MNpuroan Toma Coriepa [TekcT] / Mapk TeeH; nep. B. IleBuupbka. — K.: KpaiHa Mpin,
2009. - 272 c.

10. TeeH M. Mpuroan Toma Coitepa. Mpurogn Meknbbeppi ®iHa / Makp TeeH; nep. B. Mutpo-
caHoBa. — K.: Becenka, 1990, 496 c. — C. 25-230.

Cmamms Haditiwna 0o pedakuyii 5.04.2013 p.

160



